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Einigen: eine der zwölf 10OOjährigen Kirchen



Einigen: une des douze églises millénaires

9/10 Das Kirchlein Einigen ist, nach Darstellung in der sogenannten Strättliger Chronik, die Mutterkirche aller
romanischen Kirchen im Thunerseegebiet. König Rudolf- so erzählt die von Elagius Kiburger verfasste Chronik -
habe eines Nachts einen Traum gehabt, eine grosse Stadt mit zwölf Toren erblickt. Als er einen Priester nach der
Bedeutung des sonderbaren Traumes fragte, bekam er zur Antwort, er solle zwölf Kirchen als Tochterkirchen des
Gotteshauses im Paradies, wie Einigen damals geheissen habe, erbauen lassen

9110 D'après la description qu'en donne la «Strättliger Chronik», la petite église de Einigen serait l'aïeule de
toutes les églises romanes de la région du lac de Thoune. Selon cette chronique, écrite par Elagius Kiburger, le roi
Rodolphe aurait, une nuit, vu en rêve une grande ville avec douze portes, sur chacune desquelles un ange faisait
le guet. Ayant demandé la signification de ce songe à un prêtre, celui-ci lui répondit qu'il devait faire bâtir douze
églises sur le modèle de celle du «Paradis»; c'est ainsi que Ton nommait alors Einigen

9/10 La chiesetta di Einigen sarebbe, secondo la cosiddetta cronaca di Strättligen, la chiesa madré di tutti gli
edifici sacri in stile romanico délia regione del lago di Thun. La cronaca, redatta da Elagius Kiburger, riferisce che
una notte il re Rodolfo sognô una grande città con dodici porte, ciascuna sorvegliata da un angelo. Volendo
conoscere il significato del sogno, si rivolse ad un sacerdote il quale rispose che avrebbe dovuto costruire dodici
chiese collegate all'edificio sacro di Paradies, come si chiamava a quei tempi la località di Einigen

9/10 The small church of Einigen, according to the so-called Strättliger Chronicle the mother church of all the
Romanesque churches in the Lake of Thun area. King Rudolf—so runs the chronicle, written by Elagius Kiburger
—had had a dream one night in which he had seen a great town with twelve gates and with an angel keeping
guard at each gate. When he asked a priest about the meaning of this strange dream, he was told that it was an
exhortation to him to build twelve churches as daughter churches to that in Paradise, as Einigen was then called
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